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r  riusquam  ad  P.  Papirii  Stati  carmina  ipse  accedam, 

paucis    opus    est    eos    homines    doctos,    quos    quidem 

noverim,  commemorare,    qui    de    huius    poetae    verbis 

restituendis    bene    meruerunt.      Veteres     nempe    illae 

Stati   operum   editiones  Tiliobrogae,    Crucei,   Gronovi, 

Barthi,  Marklandi,    Duebneri    omnibus    nimirum    satis 

notae  sunt.     Sed  post  Quccki    editionem  Lipsiac  1854 

emissam  usque    ad    hunc    annum    tantum   studii   atque 

laboris  in  Stati  carminibus  explicandis  collocatum  est, 

ut    is    qui    nunc    ad    ea  accedat   nisi    maximo    labore 

omnes    illas   hominum  doctorum   sententias  plerumque 

diversas    penitus    perlustrare   nequeat.     Putares   igitur 

Stati    carmina    nunc    ut    quae    purissima    maximeque 

correcta  a  nobis  legi.     At  quantum  quidem  ad  Silvas 

attinet,    c    contrario    res    se    habet.     Tantopere    fata 

adversus  illas  saevierunt.  Oportuit  tamen  Baehrensium 

in  tanta  Silvarum  deformitate  emendatiores  illas  nobis 

reddere,    quam  editione   sua  Lipsiae  apud  Teubnerum 

181(3  emissa  fecit,  praesertim  cum  ante  illum  Imhofius 

{De  Silv.  Stat.  condicione  critica^  Progr.  d.  latein.  Haupt- 

schule    in   Halle    1859    et   Emend,  Statian,,    ib.    1867) 

monuisset,    nc  quis    in  Stati  carminibus   interpretandis 

mmis  coniecturis  studeret  et   cum    alii    homines   docti, 

ut  Otto  Mueller  (Quaest  Stat,  Berlin  1861),  E.  Grosse 

(Observ.  in  Stati  Silvis    spec.y    Berlin  1861),    E.  Nauke 

(Observ.  crit   et    gram.    in  Statium,    Breslau    1863)    ad 

Statium  a  grammaticorum  et  metricorum  doctrina  recte 

intellcgendum  plurima    contulissent.     Sic   autem  homi- 

nibus    doctis    multum    ille    laboris  reliquit.     Nec  vero 

deerant,    qui  Statio    emendando    studerent,    e    quibus 
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quorum  legi  opusculji  nfferam:  11.  Koestlin  (Pliilol. 
vol.  XXXV  (1876)  p.  493—5335  XXXVI  (1877)  p. 
17G-181;  A'XXVII  (1877)  p.  276-292),  L.  Gras- 
berger  (Fleckeisens  Jalirbb.  f.  klass.  Phil.  CXV  (1877), 
p.  419-425  et  p.  769-77G,  J.  J.  Cornelissen  (Mneraos. 
V,  p  277-294),  L.  Polster  {Quaest  Stat.  parf.  /, 
Gymn -Progr.  V.  Wongrowitz,  Leipzig  (Teubner)  1878), 
K  Bitschofsky  (Zeitschr.  f.  d.  o.sterreich.  (jrymn.,  29. 
Jahrg.  (1878)  p.  907-912).  Multum  Stati  Silvis  recte 
explicandis  ii  quoque  viri  profuerunt,  qui  singula 
carmina  interpretanda  sibi  proponerent,  ut  llerzog 
(Sfati  EpithaL,  Dissert.  inaug.  Heidelb.  1881),  Stange 
(Stati  carrn.  quae  ad  Domitianum  ^pectant  interpretatio^ 
Progr.  d.  Vitzthumschen  Gymn.,  Dresden  1887),  C. 
Wachsmuth  (Khein.  Mus.  43,  p.  21—28). 

E    quibiis    maxime    Wachsmuthi     verba    penitus 
jinimo  meo  mandavi  (I.  1.  p.  21): 

„Das    Verstjindniss     der     Gelegenhcitsgedichte, 

welche    Statius    in    seinen   Silven    zusammengestellt 

hat,  zu  eroffnen,    bedarf  *es  vor  allen  Dingen    einer 

erkliirenden  Ausgabe.     Eine     solche  miisste   es  sich 

einerseits  angelegen   sein    lassen,    die  damaligen  Zu- 

stiinde,    Sitten    und    Verhiiltnisse     des    Lebens     der 

Stadt  Kom  und  insbesondere  der  romischen  Grossen 

klar    zu    legen,    wo  immer  Statius  auf  sie  anspielt ; 

wie  sie  andrerseits  eine    eingehende    Darlegung   des 

eigenthiimlichen  Apparats  von  Worten,  Ausdrucken, 

Bildern,  mjthologischer  Vorstellungen  geben  musste, 

mit  denen  Statius  arbeitet.   Erst  so  wird  eine  Wiir- 

digung  der    in    der  That    in  vieler  Beziehung    lehr- 

reichen    Kultur-    und    Sittenbilder    der     damaligen 

romischen  Gesellschaft  moglich  sein", 

neque  quidquam  magis  desidero,  quam  ut  ego  aliquando 

tali  commentario  instructa  Stati  carmina  edere  possim, 

etsi  quot  quantaeque  difficultates  usque  ad  eum  finem 

mihi  superandae  sint,  minime  me  fugit.   Sperari  tamen 

certe   potest,    nisi    mihi  obtigerit,    alium   aliquem    tali 
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modo  Stati  carmina  editurum  esse,  quoniam  ipsis 
ultimis  nostrae  aetatis  annis  a  nonnullis  hominibus 
doctis  ad  ea  intellegenda  permulta  collata  sunt. 
Plurimum  enim  puto  hac  in  re  profecisse  Eduardum 
Schwarz  {Coniectaneaj  Ind.  lect.  Rostock,  1889)  et  post 
illum  Fridericum  Leo  {De  Stati  Silvis  comrnentatio,  Ind. 
schol.  Gotting.  1892.)  Omnino  autem  optandum  est, 
ut  is,  qui  Stati  Silvas  denuo  edat,  ante  omnia  multas 
illas  doctorum  quorundam  hominum  coniecturas  vel 
supervacuas  vel  manifesto  falsas  omittat,  quamquam 
in  Stati  libris  persaepe  difficilius  est  ea,  quae  tradita 
sunt,  verba  recte  intellegere,  quam  coniecturis  delere. 
E  quibus  locis  paucos  nunc  mihi  liceat  proferre. 

Primum  enim  Silv.  I,  1,  18*)  Baehrensium  non  recte 
fecisse  puto,  quod  codicum  scripturam  non  servaverit: 
exhaustis  IVIartem  non  altius  armis 

Bistonius  portat  sonipes  magnoque  superbit 

Pondere, 
ubi  apud  Baehrensium  legitur: 

ex  vastis  Martem  non  altius  armis. 
Nam  si  quis  meminerit  iam  Vergilium  hac  voce 
exhauricndi  similem  in  modum  usum  esse  neque  apud 
Statium  eiusque  aequales  simillima  exempla  deesse, 
huic  coniecturae  non  poterit  assentiri.  Liceat  igitur 
mihi  nonnullos  locos,  qui  comparentur,  aflferre: 
Verg.  Aen.  IV,  14:  heu,  quibus  ilie 

Jactatus  fatis!  quae  bella  exhausta  canebat! 
ib.  X,  57:  quid  pestem  evadere  belli 

Juvit  et  Argolicos  medium  fugisse  per  ignis 

Totque  maris  vastacque  exhausta  pcricula  terrae, 

Dum  Latium  Teucri  recidivaque  Pergama  quaerunt? 
Stat.  Silv.  III,  5,  40: 

Scilicet  exhausti  Lachesis  mihi  tempora  fati 

Te  tantum  miserata  dedit. 

*)  In  afFerendis  Stati  carminibus  Silvarum  utor  cditione 
Bachrensi  Lip««iae  apud  Teubnerum  1876,  AchilL  et  Theb. 
Kohlmanni  editione  ib.  1879  emissa. 
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Theb.  VI,  215:         instant  flarnniis  multoque  soporant 

Imbre  rogum,  posito  donec  cum  sole  labores 

Exhausti ; 
Theb.  VIII,  216: 

lam  fessis  gemitu  paulatim  et  corda  levavit 

Exhaustus  sermone  dolor 
Theb.  X,  36:  iuvat  exhaustos  iterare  labores. 

ib.  383:      Eunt  taciti  per  maesta  silentia  magnis 

Passibus  exhaustasque  dolent  pallere  tenebras. 
Sil.  Pun.  VI,  65G:      belli  patribus  raonunienta  prioris 

Exhausti. 
His  igitur  e  locis  videtur  mihi  apparere  Silv.  I,  1,  18 
nihil  mutandum  esse,  sed  ejchaustis  armis  idem  significare 
atque  apud  pedestris  sermonis  scriptores  bello  fnito, 

lam  accedamus    ad  Silv,  I,  2,  60,    ubi    secundum 
codices  manuscriptos  Statius  de  Venere  dicit: 

Fessa  iacet  stratis,  ubi  quondam  conscia  culpae 

Lemnia  deprenso  repserunt  vincula  lecto, 
cum  Baehrensius  Jacobsi  coniecturam  receperit,  qua 
moecho  legitur  pro  lecto,  Sed  illa  notio,  quam  Jacobsius 
videtur  desiderasse,  notissima  in  hac  fabula  satis 
exprimitur  eis  verbis,  quae  sunt  conscia  culpae  et  deprenso, 
Praeterea  non  solus  moechus  deprensus  erat,  sed  ipsa 
Venus  —  id  quod  multo  maiore  pudore  atque  ignominia 
illam  affecerat  —  ab  omnibus  dis  cum  Marte  in  lecto 
accubans  conspecta  erat.  Maxime  autem  ut  codicum 
scripturam  veram  esse  putem,  ea  re  adducor,  quod 
comparandos  habemus  Stati  versus  Theb.  VII,   62,63: 

talem  divina  Mulciber  arte 

Ediderat;  nondum  radiis  monstratus  adulter 

Foeda  catenato  luerat  conubia  lecto. 
Nam  ut  hic  catenato  lecto,  legimus  illic  deprenso  lectOy 
neque  facile  quidquara  similius  inter  se  esse  posse  puto. 
Ac  ne  Silv.  I,  2,  103  quidem  a  quadam  violentia, 
ut  ita  dicam,  milii  videtur  Baehrcnsius  cavisse.  Nam 
etsi  hoc  loco  de  codicum  scriptura  dissentire  licet,  equidem 
tamen  veri  simillimum  putem  in  archetypo  fuisse: 
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Finis  erat;  tenera  matris  cervice  pependit 

Blandus  et  admotis  tepefecit  pectora  pennis. 
Id  autem,  quod  apud  Baehrensium  legitur: 

Dixerat  et  tenera  matris  cervice  pependit 
e    codicum    scriptura    nullo    modo    probabile    videtur 
minimeque  habemus,  quod  hic  de  ea  decedamus,   cum 
Vergilius  quoque  Aen.  I,  223,  postquam  Aeneam  socios 
consolantem  fecit,  dicat: 

Et  iam  finis  erat 
et    cum    apud    Statium    quoque    saepius    haec    verba 
inveniantur,  velut  Theb.  VI,  212: 

Finis  erat,  lassusque  putres  iam  Mulciber  ibat 

In  cineres 
et  Theb.  VI,  343: 

Finis  erat,  dif!ert  avidas  audirc  sorores. 

Deindc  miror,  cur  Baehrensius  Silv.  I,  2,  202: 

Mactc  toris,  Latios  inter  placidissime  vates, 

Quod  durum  permensus  iter  coeptique  laboris 

Prendisti  portus. 
codicum  scripturam  non  servaverit,  magis  vero  rairor, 
quod  Herzogius  (1.  1.  p.  21)  hunc  locum  non  intellexit. 
Is  enim  in  eo  maxime  offendit,  quod  illae  voccs,  quae 
Runt  permensus  et  prendistij  particula  que  coniunctae 
sunt.  Hoc  vero  mirari  in  Stati  libris  minime  licet. 
Iimumeri  enim  fere  in  huius  poetae  carminibus  exstant 
loci,  quibus  ut  apud  alia  verba,  sic  praecipue  apud 
ea,  quac  deponentia  grammatici  vocare  solent,  verbum 
esse  omittitur,  cuius  rei  exempla  afferam  haec:  Silv. 
II,  1,  00: 

Nec  senior  Peleus  natum  comitatus  in  arma 

Troica,  sed  claro  Phoenix  haerebat  alumno. 
Silv.  II,  1,  127: 

lam  tamen  et  validi  gressus  mensuraque  maior 
Cultibus  et  visae  puero  decrescere  vestes. 
praeterea  Silv.  II,   4,  29,   30;    III,  5,  30,  32,  47;    IV, 
1,  33;   IV,  6,    85;    V,  1,  46;   V,  2,  36;    Ach.  I,  127, 
143;  II,  19;  Theb.  II,  451,  550,  657,  686;  III,  238,324: 
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lamque  remensus  iter  fesso  Danaeia  Tydeus 

Arva  gradu  viridisque  legit  devexa  Prosymnae 

Terribilis  visu. 
Theb.  III,  496:  Sic  fatus  et  alto 

Membra  locat  scopulo;  Tlieb.  III,  601;  IV,  311, 
552,  644;  V,  303,  473;  VI,  735;  VIII,  504,  526;  X, 
795,  permultis  aliis  locis.  Quam  ob  rem  equidem 
hunc,  de  quo  agimus,  locum  non  sclum  rectissime 
puto  traditum,  sed  etiam  facillimum  esse  ad  intelle- 
gendum. 

lam  a  Marklando  immerito,  ut  mihi  quidem  videtur, 
mutatus  est  locus,  qui  exstat  Siiv    I,  2,  231: 

Fronde  virent  postes  ct  fulgcnt  compita  flammis 
cum  apud  Baehrensium  legamus : 

Fronte  virent  postes,  ecfulgent  compita  flammis. 

In  quibus  fronte  quidem  mendum  typographicum  esse 
crediderim,  cum  reliquae  Stati  editiones,  quas  quidem 
noverim,  omnes  fronde  exhibeant.  Marklandi  autem 
coniectura,  qua  scribitur  effuhjent  pro  et  fulgent  vel 
Baehrensi  ecfxdgent  parum,  quo  nilatur,  habct,  quam 
ut  eam  accipere  possinius.  Nam  ut  hic  tacdis  compita 
fulgere  dicit  Statius,  sic  simmillime  apud  eundem 
poetam  legitur  Silv.  II,  4,  10: 

At  tibi  quanta  domus  rutila  testudine  fulgens 
et  Theb.  111,  709:     saevoque  genas  fulgebitis  auro. 

Nec  minus  nulla  mutatione  egent  illi  versus  Silv. 
I,  5,  63,64:  macte,  oro,  nitenti 

Ingenio  curaque,  puer! 
Nam  saepissime  Statius  in  eiusmodi  sententiis,  qualem 
hic  habemus,  vocem  oro  addit,  ut: 
Silv.  III,  4,  103:  eat,  oro,  perannos 

Iliacos  Pyliosque  simul. 
Silv.  IV,  8,  23:  sic  fertilis,  oro, 

Stet  domus  et  donis  nunquam  nudata  sacratis! 
Theb.  XI,  717:  sed  tu  maioribus,  oro, 

Imperii  potiare  bonis. 
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Quani  ob  rem  errasse  mihi  videtur  Baehrensius,  cum 
scriberet:  macte  ore  nitenti 

Ingenii  curaque  puer! 
et  huc  accedit,  ut  secundum  sermonem  Statianum 
ingenii  ad  curaque  pertinere  non  possit.  Semper  enim 
hic  poeta  particulam  que  primo  novae  sententiae  verbo 
affigit,  cuius  rei  exempla  in  qualibet  Stati  librorum 
pagina  satis  multa  inveniuntur.  Itaque  hoc  solum 
carmen  Silv.  I,  5  perlustrare  mihi  liceat: 

V.  6:     Naidas,  undarum  dominas,  regemque  corusci 
Ignis  adhuc  fessum  Siculaque  incude  rubentem 
Elicuisse  satis. 

V.  11 :     Cunctantemque  intcnde  chelyn. 

V.  12:  dum  nitidis  canimus  gemmantia  saxis 

Balnea  dumque  procax  vittis  hederisque  soluta 

Fronte  verecundo  Clio  niea  ludit  Etrusco. 
V.  15:     Ite  deae  virides,    liquidosque  advertite  vuitus. 
V.  23:         quae  Latium  septenaque  culmina,  Nymphae, 

Incolitis  Thybrimque  novis  attollitis  undis. 
V.  32:         ipsa  manus  tenuit  Cytherea  mariti 

Monstravitque  artes. 
V.  35:    Maeret  onyx  longe  queriturque  exclusus  ophites. 
V.  48:  sed  argento  felix  propellitur  unda 

Argentoque  cadit  labrisquc  nitentibus  instat. 
V.  53:     Cui  non  ire  lacu  pigrosque  exsolvere  amictus 

Suadeat  ? 

His  autem  exemplis  addam  tum  etiam  hunc  usum 
Statium  servare,  si  prima  novae  sententiae  vox 
praepositio  est,  velut  Silv.  I,  4,  10: 

Ergo  alacres,  quac  signa  colunt  urbana,  cohortes, 
Inque  sinum  quae  saepe  tuum  fora  turbida  questu 
Confugiunt. 

Itaque  hanc  quoque  ob  causam  Baehrensi  coniectura 
minime  probabilis  videtur. 

Transeo  ad  alium  locum,  Silv.  I,  6,  44,  ubi  tradita 
illa  verba: 
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Una  vescimur  omnis  ordo  mensa 

Parvi,  femina,  plebs,  eques,  senatus 
mira  coniectura  Baelirensius  sic  mutavit: 

Mas  et  femina,  plebs,  eques,  scnatus, 
nimirum  rjuia  nesciebat  saepissime  Statium  ijarvum 
dicere  pro  puero.  Sed  recte  tradita  essc  haec  verba 
iam  aiite  me  complurcs  homines  docti  contenderunt,  ut 
Stange  (I.  1.  p.  34),  Nunc  autem  id,  quod  ille  recte 
sensit,  certis  documentis  possum  demonstrare.  Simillime 
enim  dicit  Statius  Theb.  VII,  520: 

Ad  vestrum  gemitus  nunc  vcrto  pudorem, 

Iiiacliidae,  lif|ui8ti.s  cnim  parvos«jue  senesque 

Et  lacrimas  lias  (juisque  domi. 
Thcb.  I,  i\()\) :  lateri  duo  corpora  parvum 

Depeiident,  et  iam  unca  manus  vitalibus  hacret 

Fcrratique  ungues  tencro  sub  corde  lej)escunt. 
Thcb.  V,  150: 

Idem  animus  sohire  domos  iuvoiunuque  senumque 

Praecipitare  colos  plcnisquc  adfrangere  parvos 

Uberibus  ferroquc  omncs  exire  ])er  annos. 
Praeterea  vocc  parvi  pm  pwcro  utitur  Statius:  Silv.  IV, 
7,  45;  V,  5,  74;  Ach.  I,  38;   Theb.  V,  534,  517,  ()17; 
VII,  93;  IX.  711),  839,  aliis  locis. 

Alium  locum  cquidem    nihil    putavcrim    nisi    vera 
explicatione  indigcre,  ut  sanum  eum    csse  intellegatur. 
Silv.  II,  6,  3!)  cnim  codiccs  haec  exhibent: 
qualis  dubiae  post  criniina  formae 

De  scxu  transire  iubent. 
In  quibus  vcrbis  ante  omiiia  quaercndum  est,  quid  de 
sexu  iramire  significet.    Hoc  autem  discimus  e  Silv,  III, 
4,  71,  ubi  est: 

haut  ulli  pucrum  moliirc  potestas 

Credita,  sed  tacita  iuvenis  Phoebcius  arte 

Leniter  haut  ullo  concussum  vulncre  corpus 

De  sexu  transirc  iubet. 
Itaque  haec  verba  significant  ex  uno  in  alterum  sexum 
transire  vel   e  marc  fcminam  fieri.     Quod  si  ad  alium 
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illum    locum    adhibemus,     simplex    eorum    verborum 

sententia  haec  est:   quales  pueros  habitus  desectis  vel 

compressis    genetalibus    ambiguus    factus    feminas    se 

gerere  cogit.     Neque    de   eis  verbis,    quae  sunt  duhiae 

post  criininaformaej  dubitari  potest,  cum  haiic  positionein 

verborum  vere  Statianam  esse  ex  his  exemplis  concludi 

possit : 

Sily.  III,  I,  42:  vagae  post  crimina  noctis 

Theb.  11,  143:  illos  post  verbera  fessos 

ib.  305:  tantus  post  iurgia  mentes 

Junxit  amor. 
Theb.  IV,  483:  contra  per  crimina  functis 

Falsam  quucjue  sententiam  videtur  mihi  Baehren- 
sius  in  Stati  verba  coniciendo  intulisse,  cum  in  prae- 
fatione  libri  111  pro  eis,  quae  tradita  sunt,  verbis: 
merebatur  et  Claudii  Etrusci  mei  pietas  aliquod  ex  studiis 
nostris  solatiinn,  cum  lugeret  veris  (qnod  amarissimum  est) 
lacrimis  senem  patrenij  scriberet :  quod  iam  rarissimum  est. 
Tali  enim  modo  in  aequaliuin  mores  invehi  a  Stati  usu 
plane  abhorret  neque  aliquo  modo  in  eis  verbis,  quae 
codices  praebeiit,  offendi  potest,  cum  inter  veris  et 
falsis  lacriinis  iiostris  eodem  modo  atque  Stati  tempo- 
ribus  distingui  soleat  et  ipse  poeta  de  falsis  lacrimis 
dicat  Tiieb.  IX,  GOl :  et  falsos  quaerit  per  lumina  fletus. 
Neque  Silv.  111,  3,  73  Baehrensi  coniectura  probari 
potest,  qua  haec  verba: 

lliiic  et  in  Arctoas  tenuis  coines  usque  pruinas 
Terribilem  affatu  passus  visuque  tyrannum 
Iminanem(|ue  suis,  ut  qui  metuenda  ferarum 
Corda  domant 
sic  mutavit:  Immanem  emollisj  id  quod  mihi  videtur  his 
exemplis  demonstrari: 
Silv.  II,  5,  3  (de  leone  mansueto): 

Quid  tibi  constrata  mansuescere  profuit  ira? 
Quid  scelus  humanasque  animo  dediscere  caedes 
Imperiumque  pati  et  domino  parere  minori? 
Silv.  V,  1,  46: 


14    — 


Illa  quidem  nuptumque  prior  taedasque  marito 
Passa  alio,  sed  te  ceu  virgiiiitate  iugatum 
Visceribus  totis  animaque  amplexa  fovebat; 

Silv.  V,  2,  104: 

Tu,  quamquam  non  ante  forum  legesque  severas 
Passus,  sed  tacita  studiorum  occultus  in  umbra, 
Defensare  metus  adversaque  tela  subisti 
Pellere. 

Theb.  II,  451 :  Non  ultra  passus,  et  orsa 

Iniecit  mediis  sermonibus  obvia. 

Theb.  III,  341 :  ea  foedera  passum 

Regis  Echionii, 

Theb.  X,  38:  vix  obvia  passi 

Conloquia,  amplexus  etiam  dextrasque  suorum 
Excussere  umeris. 

Maxime  digni  qui  comparentur  lii  quoque  sunt  loci: 

Valer.  Flacc.  Argon.  VIII,  444: 

haud  hoc  nunc  genitor  putat,  haud  dare  poenas 
lam  sceleris,  dominumque  pati. 

Lucan.  Phars.  IV,  239: 

Sic  ubi  desuetae  silvis  in  carcere  clauso 
Mansuevere  ferae,  et  vultus  posuere  minaces, 
Atque  hominem  didicere  pati; 

Ex  his  igitur  exemplis,    cum    saepissime  imperunn 

pati,  dominwn  pati  vel  simiHa  poetae  dicant,  satis  apparet 

ne  hoc  quidem  loeo  de  codicum  scriptura  decedendum 

esse. 

Reservanda   quoque   tradita  verba  propter  ipsani 

Stati  sententiam  videntur  Silv.  IIl,  4,  75: 

Nondum  pulchra  ducis  clementia  coeperat  ortu 
Intactos  servare  mares;  nunc  frangere  sexum 
Atque  hominem  mutare  nefas;  gavisaque  solos 
Quos  genuit  natura  videt, 

Nam    cum    e    Suetoni    vita,     cap.    VII,    Domitianum, 

quominus  pueri  virilitate  privarentur,  prohibuisse  notum 

sit,  sententia  poetae  haec  est:    Antea  hominibus  licuit 

e  Flavio  Flaviam  facere,  e  Clodio  Clodiam,  nunc  nemo 
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est,   nisi   quem   natura   ipsa  genuit.     Itaque  dicendum 
est  immerito  Baehrensium  solos  mutasse  in  totos, 

Neque  aliter  dissentio  a  Baehrensio,  cum  Silv.  III, 
4,  96: 

patriis  nec  gratius  ullum 

Munus  erit  ipso([ue  potentius  auro, 
petiiins  scripserit  pro  potentins,  Nam  cum  gratius  et 
petitius  fere  idem  significent,  ea  voce,  quae  est  potentius, 
multo  plus  exprimitur.  Potens  enim  hoc  loco  illud 
mihi  videtur  signilicare,  (|uod  cum  plurimum  efficiat, 
sumnii  preti  est,  qua  cum  significatione  haec  vox  his 
quoque  locis  invenitur:  Silv.  V,  1,  61: 

Si  Babjlonos  opes,  Lydae  si  pondera  gazae 
Indorumque  dares  Serumque  Arabumque  potentes 
Divitias,  mallet  cum  paupertate  pudica 
Intemerata  mori  vitamque  rependere  famae. 
Theb.  VIII,  337: 

Ille  mihi  Delo  Cirrhaque  potentior  omni, 
Quo  ruis,  ille  adytis  melior  locus. 

Eodem     niodo     codicum     scripturam     servaverim 
Silv.  III,  5,  16: 

certe  lascivia  corde 
Nulla,  nec  aut  rabidi  mulcent  te  proelia  Circi 
Aut  intrat  sensus  clamosi  turba  theatri ; 
nequc  assentior  Baehrensio,  cum  scripserit  dammosi  pro 
damosi.     Nam    quantus   saepe    tumultus    atque    clamor 
in  Komanorum  theatris  fuerit,  cum  e  multis  scriptoribus, 
tum  e  Lucani  Phars.  VII,  11  cognoscitur: 
Nam  Pompeiani  visus  sibi  sede  theatri 
Innumeram  effigiem  Romanae  cernere  plebis, 
AttoUique  suum  laetis  ad  sidera  nomen 
Vocibus  et  plausu  certare  sonantes. 

De  voce  ipsa  autem  clamosi  conferre  licet: 
Stat.  Silv.  IV,  4,  18: 

Te  quoque  clamosae  quaenam  plaga  mitior  urbi 
SubtrahitV 
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et  luv.  IX,  144:  et  duo  sortes 

De  grege  Moesorum,  qui  me  cervice  locata 
Securum  iubeant  clamoso  insistere  Circo. 

Neque  aliter  Silv.  III,  5,  74  codicum  scripturam 
reservandam  essc  censeo: 

liinc  auspice  condita  Phoebo 
Tecta  Dicarchei  portusque  et  litora  mundi 
Hospita  at  hinc  magnae  tractus  imitantia  Romae 
Quae  Capys  advectis  implevit  moenia  Teucris. 
Neque  enim  est,  quod  cum  Marklando  mundo  scribanms 
pro  mundl,  cum  aliis  quoque  locis  vocem  hospiti   cum 
genetivo  Statius  coniungat,  velut  Silv.  V,  3,  108: 

Ausonii  pridem  laris  hospita  Cyme 
TheL.  IX,  228:  stupet  hospita  belli 

Unda  viros. 

Eundem  in  modum,  dummodo  recte  distinxeriraus, 
nulla  mutatione  egere  putaverim  tinem  pratationis 
libri  Silvarum  IV,  ubi  lcgimus  in  codicibus:  quare  ergo 
plura  iii  quarto  Silvaruvi  (juain  in  prioribus?  ne  se 
putent  aliquld  eaisst^y  qui  reprrhenderunt^  ut  audio^  quod 
lioc  stili  genus  edidissem,  prhnutn  supervacuuin  est  dissuadere 
revt  jactaiti^  deinde  tnidta  ex  illis  iam  doinino  Caesari  de- 
deramy  et  quanto  hoc  plus  est  quam  ederef  exercere  autem 
iocos  non  licet?  secreto  inquit  sed  et  sphaeromachias  spectainus 
et  palaris  (vel  pilaris)  lusio  adnuttit  novissime  quisquis  ex 
meis  invitus  aliquid  legity  statim  se  profiteatur  adversum  ?  ita 
quare  consilio  eius  accedam  ?  in  summam  nempe  ego  sitm  qui 
traducor  taceat  et  gaudeat  hunc  tamen  lihrum  tu^  Marcellej 
defendes  et  si  videtur  hactenus  sin  mitius  reprehendemur  vafe. 
Sic  enim  primuni  hunc  locum  legere  opus  est,  ne  cuius 
animus  Baehrensianae  editionis  scriptura  praeoccupetur, 
quae  prorsus  false  distincta  milii  videtur  haec  verba 
exhibere.  Quid  enim  dicit  poeta?  Cum  audivisset 
propter  Iioc  stili  genus  a  quibusdam  hominibus  se 
reprehendi,  has  vituperationes  refutare  conatur.  Quo- 
cum  autem  colloquitur?  Num  cum  illo  ipso,  qui  eum 
vituperaverat  ?     Minime.     Nam   sic   si   res  se  haberet, 


( 


dicere  debuit:  quare  consilio  tuo  accedam  et  taceas  et 
gaudeas.  Nunc  aulem  cum  tertia  persona  Statius  utatur, 
apertum  est  cum  amico  aliquo  se  colIo{[uentem  fingere 
poetam  de  eis  rebus,  quas  tertius  aliquis  malevolus 
in  obtrectationem  Silvarum  dixerat.  Quod  qui  tenebit, 
facillime  intelK-get  illud  ita  \\\  itaque  vel  simile  quid- 
quam  mutare  non  bcere.  Immo  vero  sic  narrat  ann*cu8 
Statio  malevolum  illum  iudicasse.  Deinde  antea  certe 
ca  scriptura  probanda  cst,  quam  codices  novicii  (C) 
exhibcnt:  palaris.  Nam  pHaris^  (juod  Politianus  adno- 
tavit,  prinnim  aliis  locis  oniniino  non  inveiiitur,  scd  a 
pila  dcrivari  solet  pilarius.  (veterum  p<daris  niulto 
mcbus  inilii  videtur  ad  id  quadrarc,  (juod  Statius  dicere 
vult.  Ut  enim  gladiator  -  haec  est  poetae  sententia  — 
etiamsi  non  contra  verum  adversariuni,  sed  contra 
paluni  pugnet,  tamtn  propler  arten»  suam  maxiniam 
apud  speetatores  aduiirationem  naneisci  ])Otest,  sic 
Statius  (juofjue  in  Ijoe  (|Uasi  lusorio  earminuin  genere, 
(luamvis  longe  absit  a  subbniibus  epieis  carniiin*bus,  arti- 
Hcem  putat  se  praestare  posse.  IJltima  autem  verba 
liaelireusius  prorsus  convcrtit  alque  eonfudit,  sic  ut 
illa  intelle<;i  paeue  oninino  non  possint.  Nec  tamen 
(tui(I(|uam  hle  luutanduui  esse  coneludere  lieet  e  fine 
praetatiouis  libri  II,  ubi  est:  hacc  qualiacwnque  sunt, 
Mdior  carissime^  si  fibi  non  displicucrint^  a  te  publicum 
accipiant;  si  minus^  ad  tnc  revertantur.  — 
Totuni  igitur  hunc  locum  sic  distinguendum  esse  putem: 
cxercerc  autein  iocos  non  licci? 
secrdo"  inquit. 

sed  it  sphneromachias  spcctamus  et  palaris    lusio  admittit 
novissime:   quisquis  cx  vwis  inviius  a/iquid  legit^  statim  se 
profiteatur  advcrmm  ? 
j.ta\ 

quare  consilio  cius  accedam?     in    sumtna  nempe.    cgo    sum 
qui  tradm;or.  taceat  et  gaudeat! 

Jlunc   taitwn  librum  tu^  Marcelle,    defendcs    ct,    si  videttirj 
hactenus!  .sin  minus  rcprchcndeinurj  vale ! 
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lam    cum    propter    artem    palaeographicam,    tum 
poetae  sententiam  8ilv.  IV,  3,  89: 

Ne  me  pulvereum  gravemque  caeno 

Tyrrheni  sinus  obruat  profundi 
rectius  obruat  legi  putaverim  quam  id,  quod  Baelnensius 
scripsit,  ubluat.     Gaudet  enim  Vulturnus  tluvius,  quod 
ut  est  V.  91,  nitentibus  undis  feratur;  liuic  autem  nihil 
opponi    potest    nisi    quod  gravis    caeno  mari    obruatur 
vel  mergatur.     De  verbo  autem  illo  obruendi  fortasse 
non  supervacuum  est  comparare  hos  locos: 
Silv.  I,  6,  22: 

Non  tantis  Hyas  inserena  nimbis 

Terras  obrait  aut  soluta  Plias 
Silv.  V,  5,  53 :  ignosce,  puer,  tu  me   caligine   maestum 

Obruis  a!  duro. 
Theb.  II,  56G:  Stupet  obvia  leto 

Turba  supcrstantem  atque  emissi  turbine  montis 

Obruitur; 
Theb.  V,  183:  una  gravi  penitus  latet  obruta  caelo 

Lemnos. 
Theb.  VI,  859: 

{collis  scrufator  Iliberi)     latet  intus  monte  soluto 

Obrutus. 
Theb    IX,  530: 

llhim^^MtTCi/wnutantem  nenius  et  mons  ipse  tremescit, 

Qua  tellure  cadat,  quas  obruat  ordine  silvas. 

Nec  niinus  Silv.  IV,  3,  159  Stati  verba  a  Baehrensio 
corrupta  esse  mihi  videntur: 

Et  laudum  cumulo  beatus  omni 

Scandes  belliger  abnuesque  currus, 
ubi  abnites  et  a  Politiano  et  codicibus  0  traditum  est, 
quoniam  abimes  nihil  aliud  est  atque  abnues,  Errat 
igitur  Baehrensius,  si  in  tanto  codicum  consensu  scribit 
adnues.  Nam  scandere  currus  et  adnuere  prorsus  fere 
idem  est,  cum  abnuerc  contrarium  sit  et  maximam  gra- 
dationem  significet.  Dicit  enim  hic  poeta:  sive  triumphum 
accipies,  sive  recusabis,    quod   suo  iure  eum  dicere  ex 


historicoruni  libris  satis  notum  est.  Ceterum  de  hac 
re  Statius  ipse  saepius  verba  facit  ut  Silv.  IV,  1,  39 
de  eodeni  Domitiano  dicit: 

Mille  trophaea  feres,  tantuni  perniitte  triumplios. 

Ac  nc.  Silv.  IV,  4,  i)()  quidem,  id  quod  Marklandus 

fecit,  (le  eodicuni  scri|)tura  decedam,    sed    sic  fortasse 

hie   li^genduni   est: 

At  tu,  si  lun<;i  cursuni  dabit  Atropos  aevi 
(Detque  prt'C(»r  Latiique    ducis   sic   numina  pergant, 
i^\w\n  ti])i  postliabito  studium    est  coluisse  Tonante, 
Qui(jU('  tuos  alio  subtexit  munere  fasces 
Ki  s])atia  obliquae  niandat  renovare  Latinae), 
^'orsiran  Ausonios  ibis  frenare  cohort(\s 
Aut  Rheni  populos  aut  nigrae  litora  Thules 
Aut  Ilistrum  servare  datus  nietuendaque  portae 
Liniina  (.'aspiacae. 

Siniihter  res  se  liabel  Silv.  IV,  4,  79: 
Hacc  c^-o  Clialcidicis  ad  iv^   Marcelle,  sonabani 
Litorihus,   fractas  ubi  Vcsvius  erigit  iras, 
Aennila  Trinacriis  volvens  incendia  flaniniis. 
Traditiuni     hic     enini     est    ^m/^/,     id    (|uod    Avantius 
niutavit  in  ef/erlt.     Milii  vero  recte  videntur  docti  Itali 
(T////^  sci-ipsissc.    Nain  etiain  \'er<;ilius  hac  voce  erigendi 
siinilliino    niodo    nsus    est,    vclut    Aen.    III,    57(J:    (de 
Aetna) 

Intcrdiim  scopulos  avolsaque  viscera  montis 
Lrii^it  eructans 

Aen.  IX,  239:  ater(|ue  ad  sidera  fumus 

Erigitur; 
Statius  autein  alio  loco  dicit,  Theb.  VII,  671: 

(^hialis  nbi  priinam   leo  niane  cubilibus  atris 
Erexit  rabiem 
et  Sil.  Pun.  IV,  278: 

(Cryxus)  horrisonis  ululatibus  erigit  iras. 
Quam  ob  rem    facere    non  possuni,    quin    hoc   quoque 
loco  eriiftt  scribenduni  esse  putem. 

2* 
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P^undem  in  modiim  prorsus  sanus  est  locus,  qui 
exstat  Silv.  IV,  0,  ;36,  distinguendus  vero  mea  quidem 
sententia  sic  est: 

Haec  inter  castae  genius  tutelaque  mensae 
Ampliitryoniades  multo  mea  cepit  amore 
Pectora  nec  longo  satiavit  liimina  visu: 
Tantus  iionos  operi  finesque  inclusa  per  artos 
Maiestas!  deus  ille,  deus!  seseque  videndum 
Indulsit,  Lysippe,  tibi. 
Dicit  enim  Statius    his  verLis:    profecto  hic   deus    est, 
sed  tamen,    quamquam  dei  ab  hominibus  nou  conspici 
solent,    tibi,    Lysippe,    se    dedit    videndum.     Similiter 
autem    ut    hic  deus  iUe^    deus !   saepissime  Statius   dicit, 
velut  Silv.  V,   1,  237:    dornus  ista,  domus!     Silv.  V,  5, 
69:    vmts   illey    meus!     Ach.  I,  528:    ineus    istey    meus! 
Theb.    V,    751:    deus    iste^    deus!    aliis    locis.     Neque 
quidquam    in  eis  verbis,    (piae    sunt    seseque   videudum, 
mutandum  esse  satis  apparet  e  Silv.  II,  6,  7G,  ubi  de 
Hhanmusia  dicit  poeta: 

Heu  misero  letale  favens  seseque  videndo 
Torsit  etc. 

Ac  ne  V.  65  <|uidem  eiusdem  carminis  videtur 
mihi  Baehrensius  recte  intellexisse,  immo  vero  equidem 
sic  eum  legendum  esse  putaverim : 

IJinc  acies  semper  victor  narrabat  opimas, 
sic    ut  Statius   dicat:     Inde  Alexander,    quia  Hercules 
eum  tutabatur,    senqjer  victurias    narrare  potuit,    h.   e. 
semper   vicit,    id    quod    solum    ad    eum    versum,    qui 
antecedit,  videtur  quadrare: 

Semper  ab  hoc  animos  in  crastina  bella  petebat, 
Acie  opima  autem,  quod  Baehrensius  scripsit,  nullo 
modo  ferri  postet,  ne  verbum  illud  narrandi  obiecto 
egeat.  Animadvertendum  autem  est,  etiamsi  apud 
alios  quoque  scriptores  invenitur,  aciem  in  Stati  libris 
saepissime  idem  fere  esse  atque  pugnam,  ut  Silv.  I, 
4,  80;  IV,  2,  m;  Theb  III,  72;  XII,  639,  aliis  locis 
plurimis. 


—     21     — 

Fides    quoque    codicibus    habenda    est  Silv.  V,  I, 
202—206 : 

qualis  conspecta  coniuge  segnis 
Odrysius  vates  positis  ad  Stryniona  plectris 
Obstupuit  tristemque  rogum  sine  carmine  flevit. 
Ille  etiam  erecte  rupisset  tempora  vitae 
Ne  tu  tartareum  chaos  incomitata  subires. 
Quorum  verborum  primum  Barthius  offendit  in  primo 
versu  dicens:    Quid  enim  ad  furentmn  et  sibi  ipsi  immi- 
neutem   in   extrema  pericuki   dolorevi  Abascanti  segnities? 
et  pro  eis,  quae  tradita  sunt,  scribens: 

qualis  conspecto  coniugis  igni 
Quam  coniecturam  Baehrensius,  ut  mihi  quidem  videtur, 
immerito  in  contextum  recepit.  Nam  ut  illud  verbum, 
quod  est  segnis,  ad  Abascantum  fortasse  non  quadrat, 
ita  multo  minus  verba,  quae  sequuntur,  positis  ad 
Strymona  plectris  et  obstupuit  de  Stati  amico  dici 
possunt.  Itaque  si  vera  esset  Barthi  sententia,  haec 
omnia  mutari  opus  esset.  Nunc  autem  respiciendum 
est  unum  e  multis  similibus  illis  epicis  hoc  esse,  in 
quibus  poetas  non  id  spectare,  ut  omni  modo  eae  res, 
quae  eomparantur,  inter  se  conveniant,  immo  vero  sat 
habere,  si  copiosis  verbis  simile  describant,  inter 
omnes  constat.  Quam  ob  rem  nullo  modo  Barthi 
coniectura  probanda  est.  Aptissime  enim  ea,  quae 
tradita  sunt,  de  Orpheo  dicuntur.  Nam  omnibus  fere 
de  Orpheo  imaginibus  et  ffibulis  haec  vox,  quae  est 
seynis,  comprobatur,  quippe  quae  vatem  illum,  cum 
sua  ipsius  culpa  solus  e  Tartaro  rediisset,  omnes 
voluptatcs  contempsisse  doceant,  nec  non  quadrat  ad  ea, 
quae  praeterea  hic  de  illo  dicuntur:  positis  ad  Strymona 
pUctris  et  obstupuit.  Deinde  mirabilis  est  Baehrensi 
coniectura,  qua  in  IV  horum  versuum  pro  erectej 
quod  codices  videntur  exhibere,  scribit  viaestaej  cum 
quantum  ad  artem  palaeographicam  attinet  minimam 
habeat  probabilitatem.  Ceterum  vox  illa  erecti  apud 
Statium  saepissime  iuvenitur,  ut  Theb.  XI,  728: 
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ego  erectuni  subigani  et  servire  doccbo. 
Thel».  IV,  ;]S2:  et  ardens 

Erectani  attonitis  iinplet  clanioribus  urbeni. 
Acli.  I,  23r>,  7r>4;  11,  ;34;  Theb.  I,  ISH;  II,  im-,  V, 
U5;  VI,  7-54;  X,  415,  aliis  locis.  ISaepissinie  erigendi 
quoque  verbuni  translata  ciini  signiticatione  apud 
Statium  exstat.  »Scd  haec  omnia  tortasse  liaud  ignoravit 
Baehrensius,  cuin  alio  loco  ipse  hanc  voceni  cunicccrit: 
Silv.  IV,  8,  (>: 

Nec  soluin  testas  erecta  Neapolis  aras 

Ambiat, 
ubi  tradituni  est:  secreta.  Itacjue  in  eo  turtasse 
hic  hunio  doctus  otlendit,  cjuod  in  lexicis  ad  hanc 
vucem,  (|uae  est  erecte^  adnotatur  nisi  cumparativa 
tbrnia  cani  non  inveniri.  Sed  primum  haec  eorum, 
qui  lexica  conscripserunt,  doctrina  duobus  soluni 
scripturibus  nititur,  Aiijiiiianu  ct  (Jcilio,  deinde  cur 
Statius,  ([ui  tot  tantisque  rebus  al>  aliis  abhorreat,  hoc 
quoque  loco  in  re  tam  pusilla  de  solito  verborum  usu 
secedere  non  j>ossit,  intellegi  ne(|uit,  praesertim  cuni 
hoc  verbum  ad  reli(jua  aptissime  videatur  quadrare. 
Dicit  enimpoeta:  Tu,  Abascante,  cum  uxor  tua  esset 
raortua,  similis  eras  Orpheo.  Nam,  ut  ille  tecit,  nihil 
aliud  agere  poteras  nisi  dolori  tuo  indulgere.  Nec 
vero  solum  ei  similis  eras.  sed  si  tu  Orpheus  fuisses, 
longe  maiora  illo  tecisses.  Tu  enim  turtiter  vitani 
abiecisses,  ut  in  aeternum  cum  uxore  coniunctus 
fuisses,  cum  ille  mortis  timore  adductus  vivus  in 
Tartarum  descendit.  Hanc  enim  Stati  esse  sententiam 
clarissime  apparet  e  Platoiiis  Convivio,  17D  D.: 
ovxui  xal  &€oi  TTpf  tisqI  iov  sgcoca  anovSi]v  xs  xal  aQBtr^v 
fndXiaia  iifnZaiv.  'OQffta  Se  %ov  OidyQov  dtektl  dntneimpav 
i^  ^AidoVj  (fdafxa  dei'4avie<;  t^*;  yvvaixoQ^  e(p  ijv  i^xev, 
avtr^v  6e  ov  Sovieg,  oii  fiaXi^axiCeai^ai  eSdxei,  a%e  iv 
xi^aQwSog,  xai  ov  joXfiav  evexa  tov  eQunoq  dnoi^vt^axeiv^ 
wa/ieQ  "AXxi^aiig^  dXkd  diafirixavda^at  fwv  eiattvai  eig 
AiSov.  joiydQioi    Sid    tavia   dixr^v    ai'it[j    mi^eaav    xai 
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enoirjaav  lov  ^dvarov  avrov  vno  yvvaixwv  yevia&ai. 
Orpheus  igitur  efiaX^axi^eto  xai  ovx  htoXfia  dno^vr^iaxem 
tu  autem  —  et  quid  potest  liic  aptius  dici,  quam  id, 
quod  traditum  est?  —  erectey  id  est  fortiter,  pro 
coniuge  mortuus  esses.  Quam  ob  rem,  ut  dixi,  nihil 
hoc  loco  mutandum  esse  crediderim. 

Reservandam    quoque    codicum    scripturam    esse 
puto  Silv.  V,  2,  11-14: 

etiamne  optanda  propinquis 
Tristia,  ut  octonos  bis  iam  tibi  circuit  orbes 
VitaV     Sed  angustis  animus  robustior  annis; 
Succumbitque  oneri  et  mentem  sua  non  capit  aetas. 

In  quibus  verbis  primum  Baehrensi  coniectura,  qua 
scribitur  haec  pro  ne^  non  est  probanda,  cum  neque  ad 
artem  palaeographicani  probabilis  videatur  neque  ullo 
modo  sententiam  mutet.  Nam  interrogationem  in  his 
verbis  inesse  apertum  est.  Sententia  enim  poetae  haec 
est:  Secedis  Roma,  puer,  quamquam  nondum  ad  stipendia 
facienda.  Hic  interrogaverit  quispiam:  Et  tamen  iam 
secedis,  etsi  annum  duodevicesimum  nondum  agis? 
Ccrte,  respondet  poeta,  nam  etiamsi  annis  puer,  mente 
vir  es.  Eodem  modo  recte  tradita  esse  mihi  videntur 
ea  verba,  quae  sequuntur: 

Succumbit([ue  oneri  et  mentem  sua  non  capit  aetas. 

Quae  mirum  in  modum  homines  docti  non  intellexerunt. 
Nec  tamcn  hic  locus  ulla  eget  mutatione.  Hoc  solum 
sciendum  est  libenter  Statium  subiectum  in  fine  totius 
sententiae  ponere,  ut  Silv.  IV,  6,  58: 

tcnet  haec  marcentia  fratris 
Pocula,  at  haec  saevae  meminit  manus  aspera  caedis; 
Sustinet  et  cultum  Nemeaeo  tegmine  saxum, 

ubi  msiinet  significat  funJamentum  est  et  subiectum 
huius  snstinet  non  est  manus,  sed  saxum.  Hoc  igitur 
loco,  Silv.  V,  2,  14,  post  vocem  illam,  quae  est  annis, 
graviter  interpungendum  et  ad  verbum  illud  succumbit 
subiectum  sumenduni  est  aetas. 
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Neo  niinus  Staiiuin  i|Ksuni,  non  codices  corrigit, 
vel  potius  toiTunipit,  ([ui  Silv.  V,  2,  54  ali<[ui(l  nuitare 
velit:  tu  disce  patreni,  rjuantusque  negantem 

Fluctibus  oceiduis  fe.s«0([ue   Ilyjierione  Tiinlen 

Intrarit  niandata  gereii«, 
etsi  Doniiti  (^ildcrini  coirectiirani,  Jcmujne  \n'o fesmnijue, 
sine  ulio  dubio  acci}>ere  debeuius.  Cetera  vcro  oninia 
plana  suht  at(|ue  ajicrta,  duniniodo  scianiu.s  verbuni 
nec^andi  apud  Slatiuni,  ut  a[>ud  alios  f[uo(ju«'  scri[>torcs, 
aljsolutc  u.surpatuni  sij;niiicarc  m/Vr/*c  vei  rfput/nare, 
id  «[uod  cx  iiis  exenipiis  appareat :     Siiv.  111,    1,  124: 

Praecipuus  sed  enini   labor  ost  excindere  dextra 

()p[jositas  ru[>es  et  saxa  iiegantia   tVrro. 
Tlieb.   II,  (iOl);  Ast  tamen  ilii 

]\Iem]>ra  negant,  iassus([ue  terit  [>raecordia  sanguis. 
Tlieb.  IV,   124:  dexter   lacclio 

Coiiis,  et  Knnaeae  Cercri  noicat 
Hoj  autcm  ioco,  Siiv.  V,  2,  54,  co  tacilius  iioc  potcst 
intellegi,  ([uia  ex  iiio,  ([uod  sc([uitur,  vcrbo  intrandi 
tacillimc  substantivum  introitus  ad  ncffantnn  suppleri 
potcst.  Kundem  autcm  in  modum  lioc  verbum  negandi 
Imlioiius  cx[)Iicavit  Knicml,  Statian.  p.  3.  Krravit  vero 
ille  liomo  doctus,  cum  scribcre  vcilet  Ibiperwni.  Nc([ue 
enim  lluctibus  ct  soli  re[)Ugnat  Tiiule,  scd  iiaec 
instrumcnta  sunt,  ([uibus  iiominibus  aditum  [>ctcntibus 
resistit.  lam  vero  Jluctibus  in  lucibus  nulla  aiia  causa 
mutavit  l^aclircnsius  nisi  quod  fluctibtis  ad  coniccturam 
illam  niijrantem  non  ([uadral)at.  Praetcrea  autem  falsam 
Iianc  coniccturam  csse  vel  co  cvincitur  ([uod  lucibus 
occiduis  et  jcsso   I/jfperione  prorsus  idcm  esset. 

Dillicilior  fortassc  quacstio  est,  num  Silv.  V,  3, 
23  <[Uoquc  noti([ue  modos  exstcndis  Arati 

codicum  scriptura  reservanda  sit,  ubi  Baehrensius 
scripsit  doctique,  Milii  vero  lioc  verbum  noti  hic 
non  eo  sensu  inteliegcndum  videtur,  quo  cst  illustrisj 
celeber,  sed  ut  id  significet,  quod  quis  o[>timc  noverit 
vel    qua    in    re    maxime   versatus    sit.     Itaque    mcnte 
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suppleri  potest  tibi,  velut  Statius  dicit  Silv.  IV,  4,  101: 

et  penitus  noti  tibi  vatis  amorem 

Corde  exire  veta. 
Nam    hoc    sensu    saepius    apud    hunc    poetam     notus 
reperitur,  ut  Ach.  I,  572:  modo  dulcia  notae 

Fila  lyrae  tcnuesque  modos  et  carmina  monstrat 

Cliironis 
Tiieb.  II,  ()():  gemuit  prope  limina  nati 

Laius  et  notos  cunctatur  inire  penates. 
Tlicb.  III,  330:  Sic  nota  in  pascua  taurus 

Beiiator  redit 
Theb.  IX,  605:  (de  Ataianta) 

notasque  ex   ordine  silvas 
Et  quercum  gavisa  vidct. 
Aiio  ioco,  Silv.  V,  3,  211: 

ncc  enim  mihi  sidera  tantum 
Ae([uoraque  et  teiras  quam  vos  debere  parenti, 
contitendummihi  estnie  non  intelIcgere,quidBaehrensiu8 
Statium  iiic  dicere  putavcrit,  cum  scripserit: 

nec  enim  sibi  sidera  tantum 
Aequoraque  et  tcrras  quam  nos  debere  parenti. 
Sed  fortasse  hoc  omnino  non  opus  est,  cum  Stati  verba, 
sic  ut  codicibus  tradita  sunt,  facillime  intellegantur 
neque  ulla  mutatione  egeant.  Dicit  enim  poeta: 
E(iuidem  non  tanti  aestimo  patrem  me  genuisse,  quanti 
artem  carmina  pangendi  ab  eo  me  accepisse:  hanc  ob 
causam  raaximas  gratias  ei  habeo. 

Sermonem    Statianum     autem     Baehrensius     mihi 
vidctur  parum  respexisse  Silv.  V,  4,  11: 

Undc  ego  sufficiam?  non  si  mihi  lumina  mille, 
Quae  sacer  alterna  tantum  statione  tenebat 
Argus, 

cum  scriberet  ille  liomo  doctus: 

non  sunt  mihi  lumina  mille. 
Nam    contra    hanc   Baehrensi    coniecturam    multi    loci 
afferri   possunt,    quibus    simillimum    in   modum   poeta 
dicit,  ut  Siiv.  l,  1,  40:  nec  dulcior  usquam 
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Lecta  deae  sedes,  nec  si,  pater,  ipse  teneres 
Pectora,  quae  niundi  valeant  evolvere  curas, 

quamcjuam  hic  quoque  a  doctis  Italis  .st  in  sic  mutatum 

est.     8ilv.  I,  2,  38: 

Digna  quidem  merces,  et  si  tibi  luno  labores 
Herculeos,  Stygiis  et  si  concurrere  monstris 
Fata  darent,  si  Cyaneos  raperere  per  aestus. 

Silv.  I,  4,  128:  qua  nunc  tibi  pau]>er  acerra 

Digna  litemV  nec  si  vacuet  Mevaina  valles, 
Aut  praestent  niveos  Clitumna  novalia  tauros, 
Sutficiam. 

Silv.  IV,  2,  H:  (juas  solvere  grates 

Sutticiamy  non,  si  pariter  milii  vertice  laeto 
Nectat  odoratas  et  Smyrna  et  Mantua   lauros, 
Digna  loquar. 

Theb.  V,  r)01):         At  non  nica  vulncra  ....  umquam 

Ett'ugies 

Non,  si  consertum  super  haec  mihi  membra  Giganta 
Subveheres. 


V  erumtamen,  quamvis  saepe  recte  Stati  verba 
codicibus  manuscriptis  tradita  sint,  tamen  nimirum 
non  desunt  loci,  qui  emendationem  exspectent.  E  quibus 
iam  paucos  afferam  et  sanare  temptabo. 

Ac  primum  «juidem  aggrediamur,  si  placet,  ad 
primi  libri  Silv.  praetationem,  cuius  finem  mutilatum 
equidem  non  rccte  puto  a  Baehrcnsio  sup])Ietum  esse. 
Is  enim  ad  ultima,  (juae  traditi  sunt,  verba:  in  finc 
snnt  Kalndae  DecembreSf  quibus  utvjue  creditur.  noctem 
enim  illmn  felicissimam  et  volujHatibus  publicis  itiexpertam 
addidit  celebrant.  vale,  Ego  vero  hic  contra  Baehrensiuni 
contendo:  non  celebrant!  Nam  siquis  ad  iilud  carmen, 
quod  exstat  Silv.  1,  6  propius  accesserit,  inveniet  usque 
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ad  V.  84  dicm,    non  noctem  Statinm  celebrare.     v.  85 
demum  initium    noctis    liabemus    et    paulo    post    iinem 
tutiiis  canninis.     Mirum  igitur  esset,   si  Statius  diceret 
noctein  illam  se  hoc  carmine  canere.   Deindc  quae  haec 
causa  est:   Huic  carmini  utique  creditur  brevi  temporis 
f^patio  illud    factum  esse,    quia  nocteni  illam  celebrat? 
Nunnc    eaiidein    ob    causam    totum    annum  Statius    in 
illud  carmen    consumpsisse    potuitV     Itaque   utcumque 
Stati  verba  Iiic  fuerunt,  celebrant.  valc,  non  scripsit  poeta, 
sed  talia  fere  hic  exstitissc  susj^icor:  (noctem  enim  illam 
felicifisiinam    et    cohiptatibu.s'     publicis     inexpertam)    certe 
amplius  celebrassemy  jiisi  vino  et  totius  diei  oblectationibus 
nimis  fesms  fuisse^n.     Hoc  enim  v.  1)5,  !)()  maxime  illius 
carminis  niihi   videtur  indicari: 
lam  iam  deficio  tuofjue  l^accho 
In  sfriim  trahor  ebriii.^  soporem. 
UtruiiKjuc  autem,  et  (liem  et  iioctem,  Statium  celebra- 
turuiii  Jiii.ssc  a])i)aret  ex  eis,    (juae    in  initio  huius  car- 
minis  v.  7,  8  poeta  dicit: 

dum  rcfero  diem  beatam 
Laeti   Caesaris  ebriamque  noctem. 
Sic  enim  hoc  loco  legendum  esse  ])utaverim  et  partem, 
id  (juod  pro  nocte  traditum  est,   glossema  docti    cuius- 
])iam    hoininis  mihi  videtur    esse,    qui  de    altcra    huius 
carminis  parte  ideni  riuod  ego  sensit. 
lam  traii«(,'ainus  ad  Silv.  1,  4,  ()0: 
Tunc  deus  Alj)ini  qui  iuxta  culmina  dorsi 
Signat  A])oIlineos  sancto  cognomine  lucos, 
^  Kespicit  lieu  tanti  f  precidcm  securus  alumni. 
Corruptas      enim     illas      litteras     precidem     perperam 
Baehrensius    mihi    videtur    mutasse    in  residens,    ut    de 
alia  illa  falsa  coniectura  pridem  taceam     Primum  enim 
ad    partiei])iuni     illud    residens    non     adiectivum,     sed 
adverbium     secure.     j)ostularetur.      Deinde    verbo     illi 
respiciendi    obiectum    deest,    id    quod    comparatis    his 
locis  ferri  nequit: 
Theb.  III,   159:   Kcspexit  Lucina  domum 
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Ov.  fast.  IV,   162: 

Semper  ad  Aeneadas  placido,  pulcherrima,  voltu 
Respice,  totque  tuas,  diva,  tuere  nurus. 
Inde  concludere  licct  in  corruptis  liis  litteris  obiectum 
vcrbi    respiciendi    latere    et    cum    antea    legamus    (v. 
5G,  57) : 

hinc  fessos  penitus  subrepsit  in  artus 

Insidiosa  quies  et  pigra  oblivio  vitae. 
scripsisse  hoc  loco  Statium  puto: 

Respicit  heu   tanti  requiem  securus  alunini. 

Paulo  post  in  eodem  carniine  alia  inest  corruptela. 
Legimus  enim  v.  63:  Teneamus  adorti 

Tendatis  iam  fila  colos. 
Corruptum  autem  illud  verbum,  quod  est  tendatis,  ante 
me  iam  Baehrensius  eniendavit  in  tenvantkf  quamquam 
hanc  coniecturam  in  contextum  non  recepit.  Comparare 
enim  licet  non  solum  illum,  quem  Baehrensius  affert, 
locum:  Silv.  V,  1,  156: 

tenuantur  dura  sororum 

Licia  et  exacti  supercst  pars  ultima  fili. 
sed  etiam  Ach.  T,  581 : 

Et  tenuare  rudes  attrito  pollice  lanas 

Demonstrat  reficitque  colus  et  perdita  dura 

Pensa  manu ; 
et  Ach.  I,  635: 

Ast  ego  pampineis  diflfundere  bracchia  thyrsis 

Et  tenuare  colus  (pudet  heu  taedetque  fateri!) 

lam  scio. 
Necdum  tamen  sanus  hic  locus  est.    Nam  si  colus  fila 
diminuunt,   cur  Apollo   eas   tenere  vultV     Immo   vero 
amplificare,    extendere   eas  deum  opus   est,   ut  Statius 
Silv.  III,  1,  172  Herculem  dicentem  facit: 

Extendamque  colus  (duram  scio  vincere  mortem). 
Scripsit  igitur  fortasse  Statius  hoc  loco: 

Tendamus  adorti 

Tenvantis  iam  fila  colos. 
Permutatis  deinde  duabus   his    vocibus  errore    librarii 
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Tenvamus  adorti 


/ 


primum  scriptum  erat: 

Tendantis  iam  fila  colos. 
et    postea    ex    illo  tenvamus  fiebat    teneamus.     Ceterum 
litteras  illas  u  et  i  saepius  consonantum  more  a  Statio 
usurpari  Otto  Mueller  docuit  I.  1.  p.  13,  qui  hos  locos 
recte  attulit: 

Silv.  I,  4,  36:     Sperne  coli  tenuiore  lyra. 
Theb.  V,  597:     Rapta  cutis,  tenuia  ossa  patent 
Theb.  VI,  181:     Obnubit  tenuia  ora  comis, 
Theb.  VIII,  156:     sed  torpet  iter  falluntque  ruentes 

Qenua  viros. 

Thcb.  XII,  2:  et  instantem  cornu  tenuiore  videbat 

Luna  diem. 

Deinde  v.  85  eiusdem  carminis  aliter  interpun- 
genduni  esse  crediderim  atque  Baehrensius  fecit,  sic 
ut  leganms:  Libyci  quid  mira  tributi 

Obsequia  et  missum  media  de  pace  triuniphum 
Laudem  et  opes'?  Tantas  nec  qui  mandaverat  ausus 
Exspectare  fuit. 
ne  verbo  illi  exspectandi  obiectum  desit. 

Gravior  est  corruptela,  quae  exstat  Silv.  II,  1,  67: 
Muta  domus  fateor  desolatique  penates 
Et  t-itus  in  thalamis  et  maesta  silentia  mensis. 
Hic    enim    neque    Alarklandi    coniecturam  pariter    pro 
illo  fafeor^   neque  Baehrensi  stat   ero  veram  esse  puto, 
cum  domus   in  universum  dicta  non  possit  opponi  eis, 
quae    sequuntur,    penatibus,    thalamis,    mensis,   quippe 
quac  in  domo  insint.    Sed  animadvertas  velim,  quanta 
arte  Statius  has  res  describat.     Nam  v.  62—64: 
Quis  matutinos  abrumpet  mormure  sommos 
Impositus  stratis  abitusque  morabitur  artis 
Nexibus  adque  ipsos  revocabit  ad  oscula  postes? 
Atedium    Meliorem    fingit     abeuntem,    deinde    v.    65 
redeuntem : 

Obvius  intranti  rursus  quis  in  ora  manusque 
Prosiliet  brevibusque  humeros  circumdabit  ulnis? 
postremo     in     domum     ingredientem,     ubi     deinceps 
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ennmerantur  atrinm  cum  penatibus,  tlialami,  mensae. 
Itaque  in  eo,  de  ([uo  a<(imus,  vcrbo  latere  ali^juid 
opus  est,  (jU(i  pars  domus  sl<j;nificctur  et  hacc  pars, 
quoniam  primo  loco  commemoratur,  milla  csse  potest 
nisi  extcrna,  (juam  is,  (|ui  ad  (b)inum  vcnit,  primam 
vidct.     Quam  «)b  rcm  aj»tissimt'  put(»  siribi  posse: 

Muta  domus  facirs  dcsolati([Uc  pcnatcs. 

Multum  (jUO(pic  laboris  abi  cins(b'm  carminis  b)co 
Iiomines  (b>cti  impcrtivcrunt,  (pii  in  ccubcibiis  v.  1211 
sic  b*i4itur:  brcvibus  constriii^^crc  bicnis 

Pcctora  ct  ani^usta  tcbis  artarc  biccrna 

Knormcs  non  iUc  sinus,  sed  ctc. 
nec  tamen  is  adiiuc  cmcndatus  cst.  Nam  Marklaiidi 
conicctiira,  (pia  scribitur  .siuens  pro  .v//<jrv,  (juamvis 
pbici(bi  priino  obtuto  vidcatur,  tamen  cain  ob  causam 
lcrri  iie(|uit,  quia  aut  obicctum  dcsidcratur,  (juo 
iii(b'cctur,  (|uciniiam  licrus  piicri  pcctora  artarc  iion 
siverit,  aut  scribcrc  opus  cssct  arian.  Cctcrac  autcm 
Marklandi  mutationcs : 

anjj^ustos  artus  iactarc  bnccrna 

Enormi  non  illc  sinens 
a  Stati  scntcntia  ctiam  planc  abliorrcnt,  cum  non  de 
angustis  artibiis,  iinmo  vcro  de  maximis  dicat  poeta. 
lam  id,  (piod  J^-yrarcdus  pro])osuit  talos  nrfart*,  paenc 
ridiculum  cst.  QiKmam  ciiim  modo  tali  miscri  illius 
pucri  lac(  rna  taiii;i  potucrint,  intcllci^crc  iicino  potcst. 
Ac  nc  l>aclirensius  (juidcni  veram  Stati  scriptiiram 
invenit,  cum  coniccrct: 

ct  angusta  talari  artare  laccrtos 

Enormcs  non  ille  sinens 
NuUo  cnim  modo  talaris  tunica  angusta  appcllari  potest, 
cum  amplissimum  csset  vestimcntum  atquc  ad  pedes 
etiusum.  Laccrna  autcm,  (piam  voccm  codices  cxhibent, 
parviila  crat  vestis  et  quae  praccipuc  a  pueris  gesta- 
batur,  sic  ut  optimc  illam  ad  hunc  locum  quadrare 
puteni.  Atque  omnino  omnia,  quac  tradita  sunt, 
aptissima    vidcntur    excepta    una    illa    corrupta    voce 
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ielas.  Haec  autem  e  quibus  litteris  corrupta  sit,  con- 
cludere  licet  comparato  eo  loco  qui  exstat  Silv.  III, 
1,  117,  ubi  tela  pro  iempla  codiccs  cxhibent.  Quapropter 
hic  ego  puto  pro  telas  scribcndum  cssc  tempians,  ut  id 
participiuni  iiabcamus,  cui  inscqucns  illud  texta  legens 
coordinatum  sit.    Totus  igitur  locus  sic  vcliin  lcgatur: 

brcvibus  constringere  laenis 

Pectora  et  angusta  t-inptans  artarc  laccrna 

Enormes  non  illc  siiius,  scd  etc. 

Ac  ne  quis  de  collocatione  verborum,  quae  sunt: 
Enomes  non  ille  sinus, 

miretur,  coinparandos  afferam  hos  locos :  Thcb.  IV,  (>0.S : 
Stabat  inops  comitum  Cocyti  in  litore  maesto 
Laius,  immiti  quein  iam  deus  ales  Averno 
Reddiderat,  dirumque  tuens  obliqua  nepotem 
(Noscit  enim  vultu)  non  illc  aut  sanguinis  haustus 
Cetera  ceu  plebes,  aliumve  acccdit  ad  imbrem, 
Immortalc  odium  spirans. 

et  Theb.  VI,  807:  Sic  otia  Martis 

Degere  et  armiferas  laxare  adsueverat  iras 
Ingentes  contra  ille  viros  Acheloia  circum 
Litora  fcliccsque  dco  monstrante  palaestras. 

Nunc  ad  proximum  carmen    accedamus,    cuius    v. 
125  emendatione  adliuc  eget: 

Quem  non  ambigui  fasccs,  non  mobilc  vulgus, 
Non  leges,  non  castra  teiicnt,  (jui  pectore  magno 
SpenKiue  mctumquc  domas  f  tuto  sublimior  omni, 
Excmptus  fatis 

Neque  enim  Doiniti  Calderini  coniectura  vliio,  neque 
Baehrensi  asiu  poetae  sententiae  satis  facit,  scd  longe 
maiorcm  honorcm  Statius  amico  suo  tribuit.  Dicit 
eniin:  Subliinior  es,  quam  qui  consul  vcl  praetor  vel 
tribunus  militum  vel  alio  uflius  magistratus  titulo 
appelleris.  Quam  ob  causam  mihi  videtur  scribendum 
esse: 

Spcmque  metumque  domas  titulo  sublimior  omni, 
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ut  postea  dicit  poeta  v.  146:  Ite  per  annos 

Saeculaque  et  priscae  titulos  praecedite  famae. 
et  Silv.  II,  7,  62: 

Hinc  castae  titulum  decusque  Pollae 

locunda  dabis  adlocutiono. 
et  Silv.  V,  2,  22: 

Cuni  pulclier  visu,  titulis  generosus  avitis 

Exspectatur  equus, 
et  aliis  locis  permultis. 

Simili  loco  proximi  carminis  alia  inest  corruptela. 
Traditum  enim  est  Silv.  II,  3,  (;9: 

Incorrupte  fidem  nullosque  experte  tumultus 
Et  secrete,  palam  quod  digeris  ordine  vitam, 
Idem  auri  faciiis  contemptor  et  optimus  idem 
Coniere  divitias  opibusque  immittere  lucem. 
Atque    iiic  primum  quidem    illa  vox,    quac  est  secrpfe, 
optime    intellegi    potest,    neque   Marklandi    coniectura 
secure  egemus,    cum   secreta  vita    ad  tales    pliilosopl.os 
docto  otio  et  Epicuri  doctrinae  deditos  maxime  quadret. 
Sed  (juae  se^iuuntur  corrupta  esse  mihi  videntur.    Nam 
cjuid  lioc  est:    vitam  differere?     Quam   vitam  describitV 
suamV  Vix  hoc  credam.    An  vitam  publicam?    Minime, 
hoc  ab'ter  dixisset  Statius.     Huc  accedit,  ut  illud  quod 
ineptum    sit.     Nam  propter    illas,    quae   antecedunt  et 
sequuntur,    oppositiones    hoc    quoque    loco    quamquam 
vel  cum  postulatur.     Hanc    ob    causam    non    de    libro 
quodam    historico    a  Meliore    scripto    hic    milii    dicere 
Statius  videtur,    sed  de  vita  ante  acta.     itaque  legere 
velim: 

Et  secrete,  palam  quom  degeris  ordine  vitam. 
hoc  est:  etsi  totam  magistratuum  seriem  deinceps  per- 
curristi,    tamen  nullos  tumultus    expertus   nunc    otiose 
atque  quiete  vivis. 

lam  vero  id  quod  Koestlinus  (Philologi  vol. XXX VH, 
1877,  p.  292)  sensit,  certis  documentis  demoustrari 
potest  Silv.  II,  6,  34  scribendum  esse: 


M 


—       OO       — " 

Qualis  eras!  procul  en  cunctis  puerisque  virisque 
Pulchrior  et  tantum  domino  minor! 
cum  Baehrensius  falso  coniungeret: 

Qualis  eras  procul  en! 
Primum  enim  verba,  quae  sunt  qualis  eras  vel  lalis  erat 
vel  similiter,  certa  quaedam  formula  sunt,  quae  plurimis 
locis  apud  Statium  invenitur,  ut  his:    Silv.  II,  1,  157: 
Gratum  est,  Fata,  tamen,  quod  non  mors  lenta  iacentis 
Exedit  puerile  decus,  manesque  subivit 
Integer  et  nullo  temeratus  corpora  damno, 
Qualis  erat.  Silv.  V,  3,  215: 

Qualis  eras,  Latios  quotiens  ego  carmine  patres 
Mulcerem  felixque  tui  spectator  adesses 
Muneris  Theb.  Ill,  336: 

Talis  erat!  medias  etiam  non  destitit  urbes. 
Theb.  IV,  314:  fugit  silvas  pernicior  alite  vento 

Saxa  per  et  plenis  obstantia  flumina  ripis, 
Qualis  erat,  correpta  sinus  et  vertice  liavum 
Crinem  sparsa  noto 
Theb.  X,  204:  Modo  me  sub  nocte  siienti 

Ipse,  ipse  adsurgens  iterum  tellure  soluta, 
Qualis  erat  (solos  infecerat  umbra  iugales), 
Amphiaraus  adit. 
Deinde    illud  en  vel  ecce  Statium    non    in    fine,    immo 
vero  in  initio  sententiarum   ponere    pluribus  exemplis 
demonstratur,   quam    quae   enumerare  possim.     Procid 
puhhrior  autem  idem  fere  est  atque  longe  'pulchrior^    ut 
Statius  dicit.    Theb.  VIII,  15:  procul  ulteriore  baratliro. 
Alium  locum  mihi  videntur  homines  docti  nondum 
recte  emendasse,  Silv.  dico  II,  6,  42: 

nec  petulans  acies  blandique  severo 
Igne  oculi,  qualis  bellis  iam  casside  visu 
Parthenopaeus  erat, 
Quae  quid  sibi  velint,  optime  apparet  e  Theb  IV,  244  squ. 
Tu  quoque  Parrhasias  ignara  matre  catervas 
(A  rudis  annorum,  tantum  nova  gloria  suadet!), 

Parthenopaee,  rapis  .... 
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Pulchrlor  liaut  uUi  tristc  ad  discrimen  ituro 
Vultus  et  egregiae  tanta  indulgentia  formae. 

et  Theb.  IX,  009-706: 

(Haec  quoque  de  Parthenopaeo)  Ast  ubi  pugna 
Cassis  anhela  calet,  resoluto  vcrticc  nudus 
Exoritur:  tunc  dulce  coniae  radiisque  trementes 
Dulce  nitent  visus  et,  quas  dolet  ipse  morari, 
Nondum  mutatae  rosea  lanugine  malae. 
Nec  minus  ex  liis  locis  mihi  videtur  apparcre  ea  verba, 
quao  mutaverunt  homines  docti,  bdlis  et  visv,  ipso  suo 
loco  csse.    (vontra  solum  illud  iain  superfluum  et  ineptum 
est.     IIoc   autem    verbum  saepius    in    ipsis  Stati  hbris 
ex  aliis  corruptum  est,  ut  Silv.  I,  1,  30  e  vie.    Itaque 
hic  sine  pro  iam  legendum  esse  putaverim: 

qualis  bellis  sine  casside  visu 

Parthenopaeus  erat. 
Hoc  enim  acerrimum  d^vi.ia)Qov  (bellis  —  sine  casside) 
optime  (piadrat  ad  ea,  quac  praetera  hic  dicit  Statius : 
torvus  atque  virilis  puer  erat,  scd  tamen  gratus,  bhmdi 
eius  ocuh,  sed  severo  igne,  crinis  eius  horrens,  sed 
tamen  decorus.  Nam  sine  casside  oppositum  est  usita- 
tiori  illi  sub  casside,  quod  de  eo  dicitur,  qui  ad  bellum 
paratus  est,  ut  Theb.  VII,  242: 

Et  formidandos  monstrant  sub  cassidc  patres. 

et  Theb.  XI,  408: 

Stat  consanguineum  campo  scelus,  unius  ijigens 
Bellum  uteri,  coeuntque  pares  sub  casside  vultus. 
Praeterea  autem  animadvertendum  est  lianc  positionem 
verborum,  qua  substantivum  aliquod  cum  praepositione 
sine  coniunctum  inter  duo  alia  nomina  coUocatur, 
maximc  Statianam  cssc.  Licet  enim  comparere: 
Silv.  III  1  44'  insontes  invenum  sine  caestibus  irae 
Theb.  V,  325:  maestam  sine  culmine  Lemnon 

Theb    333*     It  truncum  sine  honore  pecus. 
praeterea  Theb.  VIII,  403;   IX,  29,  720;  X,  12,  656; 
XI,  664;  XII,  358,  470,  583,  729. 


Proximo  quoque  carmine  facilius,  quam  adhuc 
factum  est,  locus,  qui  exstat  v,  128,  sanari  potest.  Ibi 
enim  in  codicibus  traditum  est: 

Haec  te  non  tiiyasis  procax  dolosis 

Falsi  numinis  induit  figura, 

Ipsum  sed  colit  et  frequentat  ipsuni 

Imis  altius  iiisitum  medullis, 

Ac  solatia  vana  subministrat 

Vultus,  (jui  simiii  notatus  auro 

Stratus  praenitet  incubatque  somno 

Securae. 
Neque  enim  liic  vana  in  vera  mutare  licet,  ut  Baehrensius 
fecit,    sed    iliud,    quod    praecedit  non^    postulare    milii 
videtur,  ut  scribatur: 

Nec  solatia  vana  subministrat 

Vultus 
Infra  autem  pro  ea  voce,  quae  est  siratuSj  videlicet 
necessario  scribitur  stratis,  nc  verbo,  quod  sequitur, 
praenitet  desit,  quo  referatur.  Sic  enim  iam  Domitius 
emendavit,  sed  nescio  quo  errore  Baehrensium  lioc 
effugit. 

(Joniectura  egere  Silv.  III,  1,  160  quoque  putaverim 
et  sic   fortasse  hic  legendum  est: 

Nam  capiet  tantum  nec  degenerabit  honorem 
pro  eis,  quae  tradita  sunt: 

Nam  capit  et  tantum  non  degenerabit  honorem. 
Inconcinnitatem  enim  iiorum  verborum  ferri  non  posse 
iam  Gronovius  sensit,  etsi  veram  emendandi  viam  mihi 
non  videtur  invenisse. 

Pluribus  autem  dicendum   est   dc  Siiv.  III,  5,  28, 
(jui  locus  in  codicibus  sic  lcgitur: 

Et  semel  insertas  non  mutaturus  habcnas 

Usque  premo.     Ter  me  nitidis  Albana  ferentem 

Dona  comis  sanctoque  indutum  Cacsaris  auro 

Visceribus  compiexa  tuis  etc. 
Minime  enim  probo  Baehrensi  coniecturam,  qui  scripsit: 

Usque  fero.     Tu  me  nitidis  Albana  prementem 
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Neque  eiiim  comis  corona  premitur,  sed  versa  vice 
comae  corona  premuntur,  ut  dicit  Vergilius:  Aen. 
IV,  148;  moUique  fluentem 

Fronde  premit  crinem. 
Praeterea  autem  in  ea  voce,  quae  est  ferenlem  prorsus 
nihil  est  ofFensionis,  sic  ut  certissime  illa  servanda  sit. 
Alia  res  est  in  altera  ea  voce,  quae  est  premOy  aut,  ut 
Baelirensius  coniecit,  fero.  Neutra  enim  videtur  apta 
esse.  8ed  animadvertas  velim,  quod  insequenti  verbo 
ter  pro  tu  scriptum  est,  id  quod  sic  vix  corrumpi 
potuit.  Inimo  vero  ter  puto  corrigendi  causa  supra 
premo  scriptum  liiisse  et  inde  in  lineam  irrepsisse. 
Postremo  ut  versus  fieret,  iu  post  ter  librarius  aliquis 
delevit.     Quam  ob  rem  Statium  crediderim  scripsisse: 

Et  semel  insertas  non  nuitaturus  habenas 

Usque  tero.  tu  me  nitidis  Albana  ferentem 

Dona  comis  etc. 
Ilabenas  terere  autem  aptissime  dicitur,  cum  de  frenis 
in  08  insertis  vel  impositis  Statius  Iiic  verba  faciat, 
quaiia  equorum  dentibus  mordentur  et  retinentur  et 
cum  haec  vox  terendi  aliis  quoque  locis  inveniatur, 
velut:   Tlieb.  VJII,  393: 

(^Comipedes)  sic  frena  terunt,  sic  proelia  poscunt 

Hinnitu 
Lucan.  Pliars.  IV,  752: 

(Sonipes^  rigidos  vexantia  frenos 

Ora  terens. 

Ac  ne  v.  34  quidem  eiusdem  carminis  Baelirensius 
emendavisse  mihi  videtur,  quem  sic    codices  exhibent: 

tu  procurrentia  primis 

Carmina  nostra  sonis,  totasque  in  murmure  noctes, 

Aure  rapis  vigiii. 
Nam  si  idem  homo  doctus  hic 

totas  quin  murmura  noctes 
vel  totasque  en  murmura  noctes 

legendum    proponit,    mihi  quidem    et    illud  en  prorsus 
ineptum  videtur    et    ne    illud  quin  quidem  habet,   quo 
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nitatur.      Veram    autem    lectionem    hanc    esso    puto : 

tu  procurrentia  primis 

Carmina  nostra  sonis,  totas  quae  inmurmuro  noctes, 

Aure  rapis  vigili. 
Nam  verbum  illud  immurmurandi  saepius  apud  Statium 
invenitur,  utTheb.  I,  532:    tacitaque  immurmurat  aure. 
et  Theb.  XI,  63:  terraeque  immurmurat  absens 

Ncmen. 

Jam  vero  Silv.  IV,  1,  41 : 

nondum  gremio  lovis  Indica  laurus, 

Nondum  Arabes  Seresque  rogant. 
non  recte  fecisse  Baehrensium  puto,  quod  Livinei 
coniecturam  receperit,  qua  particula  in  ante  gremio 
inseritur.  Neque  enim  video,  quomodo  verbum  illud 
rogandi  sine  ullo  obiecto  intellegi  possit  et  hanc  ob 
causam  equidem  legere  malim: 

nondum  gremium  lovis  Indica  laurus, 

Nondum  Arabes  Seresque  rogant. 

Deinde  occurrit  mihi  alius  locus,  quem  emendare 
posse  mihi  videor.  Siiv.  IV,  3,  19  enim  in  codicibus 
legitur : 

Qui  reddit  Capitolio  Tonantem 

Et  pacem  propria  domo  reponit, 

Qui  genti  patriae  futura  semper 

Sancit  lumina  Flaviumque  calvum. 
In  quibus  duae  certe  voces  emendatione  egent.  Primum 
enim  lumina  illa  intellegi  nequeunt.  Sed  multo  veri- 
similius  est  limina  scripsisse  Statium,  quam  id,  quod 
Baehrensius  voluit,  culmina,  Nam  sciendum  est  semper 
fere  codices  illos,  quos  Baehrensius  littera  C  signavit, 
lumina  pro  Hmina  exhibere,  ut  Silv.  III,  1,  9  et  105; 
IV,  2,  61,  aliis  locis.  Eam  ob  causam  Silv.  quoque 
I,  5,  41  scribendum  est  secundum  collationem  Politiani: 

non  limina  cessant, 
non,  ut  C  habent,  lumina. 

Maior  vero  alia  illa  quaestio  videtur,  quid  insequenti 
illi  voci  calvi  faciendum  sit.   Domitius  Calderinus  enim 
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hoc    in  voce    non    offendit,    sed  explicavit:     Alludit  ad 
JJominitianum,  qui  calvus  erat,    Sed  mirabilis  haec  esset 
allusio    et  vix  calva    donius  vocari   potest.     Praeterea 
bene  cavisset    jjrocul    dubio  Statius,   ne    talibus  verbis 
irani  tyranni  lacesseret,  neve  in  se  converteret,  quoniani 
l)omitianus,utdocet8uetoniusDoniitiani  vita,cap.XVIII, 
calvitio  ita  ojendebatur,  ut  in  contumeliam  suam  trahereti 
si  cui  alii   ioco   vel    iurgio  obiectaretur,     Ac    ne    aliorum 
(juidem  hominuni  doctorum  coniecturas,  cidmen,  caelum^ 
cultumy    Stati    verba    reddere    putaverini.     Inimo    vero 
hac  in  voce  adiectivum  latere  suspicor,  sic  ut  Fhivium 
notuni    illud    amphitheatrum   gentis  Fhiviae    signiticet. 
Hoc  autem  adicctivum  (juidnam  sit  (juaercntibus  nobis 
exeundum     certissime    est     ex    alio     ilh»     praecedent 
adiectivo:    semper    futura.      C^uam    ob    rcm    aptissime 
scribi  posse  putem : 
Flaviumque  salvum, 
Contitenduni    quidem    mihi    est    exemphi    hiiius    vocis, 
(]uae    est   Fhivium,    afierre    me    noii    j)Osse.     Attamen 
ahis  causis    nec    non    gravissimis    magnojiere    ad  lianc 
suspicionem  adducor.    Primum  enini  notum  est  phirima 
theatra  lioniana  inccndio  deleta  esse,  ut  etiam  primum 
illud  saxeumStatili  Tauri  Neroiie  inij)eratore  igiie  interiit. 
lam    id  (juod  summum  est,    nonnullis    annis  antequam 
Statius  haec  scrij)sit,  maxima  j)ars  acdium  publicarum 
Romae  niagno  illo  anni  LXXX  Tito  imperatorc  incendio 
deleta  erat,  qua  de  re   dicit  Xiphilinus  vel  potius  Dio 
Cassius  6(3,  24;  nvQ  6i  Si^  bisqov  miyeiov  ttf  e^rjg  exH 
noXXa  ndvv  trig  ^Poofirfij  lov   Tiiov  JiQog  zo  ndiyrif.ia  %6 
tv  t^  Kafinavicc  yevofxsvov  (eruj)tionem  Vesuvi    montis 
dicit)  ixdrifii\aaviog^    inerec/naio,   xal  ydg    lo  ^SQanetov 
xai   jo  ^laeiov,    %d  is  ^snxd,    xai  %b  IloasiScovsioVj    %6 
%s  ^aXaveiov  to  tov  ^AyginnoVj  xal  to  ndv^eiov,  %6  %e 
JiQil^LjwQioVy  xal  to  xov  BdkSov  l>tavQov,   xal  tr^v   zov 
no/inriiov   axrjvijv,   xal  jd  *Oxiaovia   olxrmaia  /nSTa  xai 
tuiv  (ii^kiwv  i6v  T€  vedav  xov  Jiog  KamifaXiov  fxexd  liov 
avvvd(ov  aviov  xazsxavaev,  ovtu)  xo  xaxov  ovx  dvi^QwnivoVj 


dXXd  6aiix6vLov  eyeveto,  ndQeati  yaQ  ix  tovjtov  (ov  xajsXe^a 
navri  jo^  rexfirjQaa^ai  xal  rdXXa  td  dnoXXvfieva, 
Non  solum  igitur  campi  Marti  et  collis  Capitolini, 
^ed  etiam  Palatini,  cui  proxime  situm  est  illud  Flavium, 
phirima  aedificia  tum  interierunt,  neque  igitur,  quin 
suo  iure  salvum  hic  illud  theatrum  totum  fere  lapidibus 
exstructum  Statius  appellct,  dubitari  potest.  —  Deinde 
ut  intellegatur,  quam  facile  calvum  e  salvum  fieri 
potuerit,  in  comparationem  afferre  mihi  liceat  Baehrensi 
adnotationes  ad  Silv.  IF,  5,  6:  insertasgue  f  a:  incertasqne 
C;  IV,  G,  57:  cedis  A,  sedis  C;  IV,  8,  50:  astea  A  C 
(pro  Actaea).  *) 

Nunc    autem    haec    rclinquamus    et   alium    locum 
jicrlustremus.     Silv.  IV.  6,  25,  enim  legimus: 

Hic  tibi  quac  docto  multum  vigilata  Myroni 

Aera,  laboriferi  vivant  quae  marmora  caelo 

Praxitelis,  etc 

Monstravit. 
id  quod  Gevartius  mutavit   in  monstrabit,     Nec    tamen 
j)uto    hic  dc  alio  (juo([uam  dicere  Statium,    sed   de    se 
pso,  cum  antea  diceret: 

Mille  ibi  tunc  species  aerisque  eborisque  vetusti 

Atque  locuturas  mentito  corpore  ceras 

Edidici. 
eamque  ob  causam  hic  (juoquc  rectius  fortasse  legimus: 

Hic  mihi  (juae  docto etc 

Monstravit. 

Alius  locus  ditficillimus  atquc  corruptissimus  exstat 
Silv.  V,   1,   11),  (jui  in  codicibus  sic  legitur: 

Sed    cum    plaga  recens  et  adhuc    in  vulnere    primo 

*;  A    =    collatio    libri    Sangallensis   a    Politiano    cum    a 
instituta. 
a    =    editio  princeps. 
C   =    libri  iSangallensis   apographuni   medio  saec.  XV 

factum,  unde  codices  noTicii  Huxerunt. 
^   =    doctorum    Italorum     coniecturae    in    codicibus 
noviciis. 
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Nigra  domiis  questu  miseramque  accessus  ad  aurem 
Coniugis  orbati:  tunc  flere  et  scindere  vestes 
Et  famulos  lassare  greges  et  vincere  planctus 
Fataque  et  iniustos  rabidis  pulsare  querelis 
Caelicolas  solamen  erat. 

Ac  primum  quidem  Heinsi  coniecturam,  qua  scribitur 
afgra  pro  nigra^  omittere  possumus,  cum  illam  iam 
Imhofius  (ile  Silv.  Statian,  cond.  crit,  p.  13)  recte 
refutavcrit.  Difficibora  autcm  ea  sunt,  quae  sequuntur 
et,  quamvis  multi  homines  docti  in  his  verbis  sudaverint, 
mea  quidem  sententia  nondum  emendata.  Nam  ne  id 
quidem,  quod  Baehrensius  scripsit: 

questu  misero  hautque  accessus  ad  aurem 
Coniugis  orbati 

probare  possum.  Summum  enim  eorum,  quae  hic 
Statius  dicit,  hoc  est,  se  primo  post  Priscillae  mortem 
tempore  ad  aurem  Abascanti  accedere  non  potuisse. 
Excusat  poeta,  quod  tam  sero  solatium  suum  ferat; 
id  quod  compluribus  locis  eum  facere  notum  est. 
Propterea  autem  haec  verba  non  possunt  sententiae 
subiunctae  esse,  sed  primariae.  Ceteris  enim,  quae 
sequuntur,  verbis  :  tunc  flere  et  scindere  vestes  etc. 
hoc,  quod  praecessit,  demonstratur,  quapropter  ad  illa 
narn  mente  supplendum  est.  Itaque  illud  qne  post 
miseram  corruptum  mihi  videtur,  id  quod  facillime 
fieri  potuisse  concedet,  qui  hos  locos  comparaverit : 
Silv.  III,  1,  128: 

dites  Capreae  viridesque  resultant 

Taurubulae, 
ubi  codices  exhibent:     ditesque  Capr(a)e 
et  Silv.  IV,  G,  19: 

(nox)  memoranda  diu  geniumque  habitura  perrennem, 
ubi  in  codicibus  legitur : 

geniumque  habitumque  perennem 
Quam    ob    rem   sic   hunc  locum  sanandum  esse    puto: 

Sed  cum  plaga  recens  et  adhuc  in  vulnere  primo 
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Nigra  domus,  quis  tum  miscrandam  accessus  ad  aurem 
Coniugis  orbati  ?     tunc  flere  etc. 
Similiter  enim  interrogat  Statius  Silv.  I,  4,  115: 
Quis  mihi  tot  coetus  inter  populique  patrumque 
.Sit  curae  votique  locus? 
Proximo  autem  versu: 

Et  famulos  lassare  greges  et  vincere  planctus 
ultimum    verbum   planctus    mutandum    est    in  planctu^ 
cum    littera    illa  s  e  ceterorum,    qui  circumstant,  ver- 
suum     ultimis    vocibus     vestes,    querelisy    levandos    huc 
videatur  irrepisse.    Sic  enim  Silv.  V,  5,  12  Statius  dicit: 

Vincetur  lacrimis, 
non:  Vincentur  lacrimae. 

Minor    hac    est  ea,    quae    paucis  versibus  post   in 
eodem  carmine  exstat  corruptela.    Legimus  enim  v.  53: 

tibi  (luamquam  et  origo  niteret 
Et  telix  species  multumque  optanda  maritis, 
Ex  te  maior  honos,  unum  novisse  cubile, 
ubi  sententia  postulat,  ut  legatur: 

tibi  quamquam  et  origo  nitebat. 
Nam  niteret  nihil  significare  potest  nisi  modum  irre- 
alem,  qui  huic  loco  non  quadrat,  cum  quamquam 
Statius  cum  indicativo  coniungere  soleat,  ut  praei.  I: 
quamquam  timeo^  ne  verum  istuc  versus  quoque  ipsi  de  se 
probent  et  Silv.  I,  4,  34: 

quaraquam  tibi,  Gallice,  maius 
Eloquium  fandique  opibus  sublimis  abundas. 
Ac    ne    quis    credat    talem   corruptelam  apud  Statium 
inauditam  esse,  aiferam  Silv.  III,  5,  32: 

Tu  cum  Capitolia  nostrae 
Infitiata  lyrae,  saevum  ingratumque  dolebas 
Mecum  victa  lovem, 
ubi  codices  habent  doleres, 

Denique    consensu    aliquot    locorum   adducor,    ut 
Silv.  V,  3,  109,  ubi  traditum  est : 

Si  tu  stirpe  f  vetas  famaeque  obscura  iaceres, 
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non  tantopere  litteras  respicere  velim  atque  Baehren- 
sius    fecit,    qui    scripsit    vacans.     Legimus    enim    Silv. 

I,  2,  172: 

Nec  formae  nec  stirpis  egens 

et  Theb.  I,  465: 

Kec  nos  animi  nec  stirpis  egentes 

et  Theb.  VI,  896: 

Tum  generum,  ne  laudis  egens,  iubet  ardua  necti 

Tempora. 
Illa  autem  vox,  quae  est  vacans,   cum  eiusmodi  verbis 
coniuncta    non    videtur  inveniri.     Quam    ob    rem   hoc 
quoque  loco  rectius  fortasse  legitur: 

Si  tu  stirpis  egens  famaeque  obscura  iaceres. 
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Vita. 

Gerhardus  Adrianus  natus  sum  Nonis  Maiis  a.  h.  s. 
LXVIII  Elbingae  patre  Gustavo,  matre  loanna  e  gente 
Riediger,  quorum  utruraque  praematura  morte  mihi 
ereptum  quam  maxime  lugeo.  Parentes  evangelici  sua 
fide  me  imbuerunt. 

Primis    litterarum    elementis    instructus,    annum 
undecimum   agens    in  gymnasium  Elbingense  receptus 
sum,  cui  per  septem  annos  interfui.    Deinde  parentibus 
mortuis   cum  unica  sorore   (et  hanc  quoque  nonnullis 
annis    post   subita  morte    amisi)  Gedanum    ad    amicos 
parentum  me  contuli,   ubi  a.  LXXXVIII  maturitatis 
testmionium    nactus    sum.      Tum    studiis    philologicis 
priraum  Berolini    per   bis    sex  menses  me  dedi,   unde 
Herbipolim    comraigravi,    ut    praeter   studia   mea  per 
annum     stipendia    facerem.      Per    tria    semestria    ibi 
moratus  Gottingam  adii,  ubi  per  alia  quinque  semestria 
studia  mea  continuavi  et  ad  finem  perduxi.  Docuerunt 
me    vv.  cl.   Berolini:    Paulsen,    Deussen,    Ebbinghaus, 
Diels,    Hubner,    Joh.    Schmidt,     Hirschfeld,    Hoffory . 
Ilerbipoli:    Grasberger,    v.  Urlichs,    Schanz,    Volkelt' 
bittl    Lexer;  Gottingae:  Sauppe,  de  Wilamowitz,  Leo! 
Dilthey,    Bechtel,    Kielhorn,    Volquardson,    Dziatzko 
Heyne,    Roethe,    Baumann,    quibus    omnibus   raaximas 
gratias    habeo    seraperque    habebo.      Exercitationibus 
semmarii  philologici  Herbipoli    interfui  nec  minus  per 
tria  semestria  Gottingae.    Per  idem  tempus  Germanici 
seminarii  Gottingensis  sodalis  fui. 
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